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La loi du 2 juin 1998 qui a créé le Centre d’infor-
mation et d’avis sur les organisations sectaires nui-
sibles constituait une réponse aux recommandations
formulées par la commission d’enquête parlemen-
taire sur les pratiques des organisations sectaires
nuisibles.

A l’occasion du renouvellement des mandats de
ses membres, il est apparu que les conditions pour
pouvoir être désigné étaient trop ambitieuses puis-
que seulement un nombre limité de personnes a posé
sa candidature.

La présente proposition de loi, qui résulte des tra-
vaux du Groupe de travail «Centre d’information et
d’avis sur les organisations sectaires nuisibles», dans
l’optique d’assurer le bon fonctionnement du Centre,
procède à l’assouplissement de ces conditions.

De wet van 2 juni 1998, die een Informatie-en
adviescentrum inzake schadelijke sektarische orga-
nisaties heeft opgericht, was een antwoord op de
aanbevelingen die de parlementaire onderzoeks-
commissie naar de praktijken van schadelijke sek-
tarische organisaties had geformuleerd.

Naar aanleiding van de vernieuwing van de man-
daten is gebleken dat de voorwaarden om voor een
aanstelling in aanmerking te komen te hoog gegre-
pen waren, aangezien zich slechts een beperkt aan-
tal kandidaten heeft aangemeld.

Dit wetsvoorstel, dat voortvloeit uit de werkzaam-
heden van de werkgroep «Informatie-en advies-
centrum inzake schadelijke sektarische organisaties»,
wil die voorwaarden versoepelen om de goede wer-
king van het Centrum te verzekeren.

RÉSUMÉ SAMENVATTING
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TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

De wet van 2 juni 1998 houdende oprichting van een
Informatie-en adviescentrum inzake schadelijke sek-
tarische organisaties en van een Administratieve
coördinatiecel inzake de strijd tegen schadelijke sek-
tarische organisaties, was een antwoord op de aanbe-
velingen die werden geformuleerd door de parlemen-
taire onderzoekscommissie naar de praktijken van
schadelijke sektarische organisaties, in het bijzonder
ten opzichte van minderjarigen.

De jongste oproepen tot kandidaten hebben aange-
toond dat het moeilijk is om voldoende
geïnteresseerden voor het Centrum te bereiken. Een
versoepeling wat het aantal leden, de duur van het
mandaat en de voorwaarden om zich kandidaat te stel-
len betreft, blijkt dan ook noodzakelijk te zijn.

Dit wetsvoorstel beoogt daaraan tegemoet te komen
om zodoende de voortzetting van de goede werking
van het Centrum te verzekeren, zodat het zijn wette-
lijke opdrachten voort efficiënt kan uitbouwen.

COMMENTAAR BIJ DE ARTIKELEN

Artikel 2

Het Informatie-en adviescentrum werd indertijd vrij
groots opgevat, met twaalf vaste leden en twaalf plaats-
vervangende leden.

Daarenboven dienden de kandidaten eminente per-
soonlijkheden te zijn, die blijk gaven van kennis van,
ervaring met of belangstelling voor de problematiek van
de schadelijke sektarische organisaties.

Er was in een voordracht in dubbeltal voorzien, waar-
door de facto ten minstens 48 kandidaten dienden te
postuleren, vooraleer tot een vergelijkend onderzoek
van de titels en verdiensten van die kandidaten kon
worden overgegaan.

Bij de vernieuwing van de mandaten is gebleken dat
deze ambities te hoog gegrepen waren : slechts een
beperkt aantal kandidaten heeft zich aangemeld.

DEVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

La loi du 2 juin 1998 portant création d’un Centre
d’information et d’avis sur les organisations sectaires
nuisibles et d’une Cellule administrative de coordina-
tion de la lutte contre les organisations sectaires nuisi-
bles constituait une réponse aux recommandations for-
mulées par la commission d’enquête parlementaire sur
les pratiques des organisations sectaires nuisibles, en
particulier à l’égard des mineurs d’âge.

Les derniers appels aux candidats ont cependant
révélé qu’il est difficile d’atteindre  suffisamment  de
personnes intéressées par le Centre. Par conséquent,
il y a lieu de procéder à un assouplissement au niveau
du nombre de membres, de la durée du mandat et des
conditions de candidature.

C’est l’objectif de la présente proposition de loi, dans
l’optique d’assurer le bon fonctionnement du Centre,
pour qu’il puisse continuer à déployer de manière effi-
cace ses missions légales.

COMMENTAIRE DES ARTICLES

Article 2

A l’époque le Centre d’information était conçu dans
une version maximaliste en prévoyant douze membres
effectifs et douze membres suppléants.

En outre, les candidats devaient être des personna-
lités éminentes, réputées pour leur connaissance, leur
expérience ou leur intérêt en ce qui concerne la pro-
blématique des organisations sectaires nuisibles.

Il était également prévu de présenter une double liste
de candidats, ce qui concrètement signifie qu’au moins
48 personnes devaient avoir posé leur candidature
avant de pouvoir procéder à une comparaison des ti-
tres et mérites des candidats.

A l’occasion du renouvellement des mandats, il est
toutefois apparu que ces conditions étaient trop ambi-
tieuses puisque seulement un nombre limité de per-
sonnes a posé sa candidature.
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Derhalve lijkt het aangewezen het aantal mandaten
terug te brengen. In dat opzicht wordt het getal acht in
aanmerking genomen, wat het mogelijk moet maken
op een efficiënte manier te vergaderen en anderzijds
een voldoende weerspiegeling van de stromingen in de
maatschappij te garanderen.

Er is voorzien dat elk vast lid een plaatsvervanger
heeft en dat indien het vast lid zijn mandaat voor het
verstrijken van de termijn beëindigt, hij of zij wordt ver-
vangen door «zijn/haar» plaatsvervanger. De bepaling
wordt verduidelijkt in die zin dat de plaatsvervanger in
elk geval het mandaat overneemt indien het mandaat
van het vast lid een einde neemt voordat de termijn
verstreken is.

De plaatsvervanger zal dan het mandaat voltooien.
In dat geval wordt voor de resterende termijn een nieuwe
plaatsvervanger aangesteld, overeenkomstig de in ar-
tikel, 4, § 1, voorgeschreven procedure.

Tot op heden bedroeg de duur van het mandaat vier
jaar, eenmaal hernieuwbaar.

Het zou evenwel aangewezen zijn het mandaat een
wat langere termijn te laten lopen, zodat de expertise
die in de loop van het mandaat wordt uitgebouwd aan-
wezig blijft. Daarom wordt voorgesteld de termijn te
verlengen tot zes jaar, eenmaal hernieuwbaar.

Art. 3

Het betreft een aanpassing om de Nederlandse en
de Franse tekst met elkaar in overeenstemming te bren-
gen.

Art. 4

Dit is een overgangsbepaling die rechtszekerheid
moet verschaffen aan de leden die op dit ogenblik een
mandaat uitoefenen.

Il paraît dès lors indiqué de réduire le nombre de
mandats. Le nombre retenu à cet égard est huit, un
nombre qui doit permettre de se réunir efficacement et
par ailleurs de refléter suffisamment les courants de
société.

Il est prévu que chaque membre effectif a son sup-
pléant et qu’au cas où ce membre effectif mettrait fin à
son mandat avant son terme, il serait remplacé par
«son» suppléant. La disposition détermine de manière
plus claire que le suppléant  reprend en tout cas le
mandat du membre effectif si le mandat du membre
effectif prend fin avant la fin du terme. Le suppléant
termine le mandat pour le terme restant à courir.

Dans cette hypothèse, un nouveau membre sup-
pléant sera nommé conformément à la procédure pré-
vue à l’article 4, § 1er,  et cela pour le reste du terme à
courir.

Aujourd’hui, la durée du mandat est fixée à quatre
ans, renouvelable une fois.

Un mandat d’une durée un peu plus longue s’impo-
serait cependant afin que l’expertise, qui est égale-
ment développée au fil du mandat, demeure présente.
Par conséquent, il est proposé de porter la durée du
mandat à six ans, renouvelable une fois.

Art. 3

Il s’agit d’une adaptation en vue d’assurer la con-
cordance entre le texte en français et en néerlandais.

Art. 4

Il s’agit d’une disposition transitoire destinée à offrir
une sécurité juridique aux membres qui exercent un
mandat à l’heure actuelle.

Jean-Pierre MALMENDIER (MR)
André FREDERIC (PS)
Daan SCHALCK (sp.a – spirit)
Tony VAN PARIJS (CD&V)
Hilde VAUTMANS (VLD)
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WETSVOORSTEL

HOOFDSTUK I

Algemene bepaling

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

HOOFDSTUK II

Wijzigingen van de wet van 2 juni 1998 houdende
oprichting van een Informatie-en adviescentrum

inzake schadelijke sektarische organisaties et van
een Administratieve coördinatiecel inzake de

strijd tegen schadelijke sektarische organisaties

Art. 2

In artikel 2, tweede lid , van de wet van 2 juni 1998
houdende oprichting van een Informatie – en advies-
centrum inzake schadelijke sektarische organisaties
en van een Administratieve coördinatiecel inzake de
strijd tegen schadelijke sektarische organisaties wor-
den in de Franse tekst de woorden «un groupement»
vervangen door de woorden «une organisation».

Art.3

In artikel 4 van dezelfde wet worden de volgende
wijzigingen aangebracht:

A) in § 1, wordt het woord «twaalf» vervangen door
het woord «acht» en het woord «zes» door het woord
«vier»;

B) paragraaf 2, eerste lid, wordt vervangen als volgt:

 «§ 2. De leden worden aangewezen voor een ter-
mijn van zes jaar, eenmaal hernieuwbaar, omwille van
hun ervaring met of kennis van de problematiek van
de schadelijke sektarische organisaties. Zij dienen alle
waarborgen te bieden om hun mandaat in volledige on-
afhankelijkheid en in een geest van objectiviteit en
onpartijdigheid te kunnen uitoefenen.» ;

PROPOSITION DE LOI

CHAPITRE Ier

Disposition générale

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 78
de la Constitution.

CHAPITRE II

Modifications de la loi du 2 juin 1998 portant
création d’un Centre d’information et d’avis sur

les organisations sectaires nuisibles et d’une
Celle administrative de coordination de la lutte

contre les organisations sectaires nuisibles

Art. 2

Dans le texte français de l’article 2, alinéa 2, de la
loi du 2 juin 1998 portant création d’un Centre d’Infor-
mation et d’avis sur les organisations sectaires nuisi-
bles et d’une Cellule administrative de coordination de
la lutte contre les organisations sectaires nuisibles les
mots «un groupement» sont remplacés par les mots
«une organisation».

Art. 3

A l’article 4 de la même loi, sont apportées les mo-
difications suivantes :

A) au § 1er, alinéa 1er, le mot «douze» est chaque
fois remplacé par le mot «huit» et le  mot «six» est
chaque fois remplacé par le mot «quatre»;

B) au § 2, le premier alinéa  est remplacé par la
disposition suivante:

«Les membres sont désignés pour un terme de six
ans, renouvelable une fois, en raison de leur  expé-
rience ou de leur connaissance de la problématique
des organisations sectaires nuisibles. Ils doivent offrir
toutes les garanties leur permettant d’exercer leur man-
dat en toute indépendance et dans un esprit d’objecti-
vité et d’impartialité.»;
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C) paragraaf 5, tweede lid, wordt vervangen als volgt:

«Het vast lid wiens mandaat een einde neemt voor
het verstrijken van de termijn van zes jaar, wordt voor
de resterende duur van het mandaat, vervangen door
zijn plaatsvervanger. Het plaatsvervangende lid wiens
mandaat een einde neemt voor het verstrijken van de
termijn van zes jaar wordt vervangen door een plaats-
vervangend lid voor de resterende duur van het man-
daat, overeenkomstig de in § 1 voorgeschreven proce-
dure.».

HOOFDSTUK III

Overgangsbepaling

Art. 4

Het mandaat van de aangestelde leden wordt beëin-
digd op de dag dat de Kamer van volksvertegenwoor-
digers de nieuwe leden met toepassing van deze wet
aanwijst.

HOOFDSTUK IV

Inwerkingtreding

Art. 5

Deze wet treedt in werking op de dag waarop ze in
het Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

4 februari 2004

C) au § 5, le deuxième alinéa est remplacé par l’
alinéa suivant:

«Le membre effectif dont le mandat prend fin avant
l’expiration du terme de six ans est remplacé par son
suppléant  pour le terme restant à courir. Le membre
suppléant dont le mandat prend fin avant l’expiration
du terme de six ans est remplacé, selon la procédure
prévue au § 1er, par un membre suppléant désigné pour
le terme restant à courir.».

CHAPITRE III

Disposition transitoire

Art. 4

Le mandat des membres en exercice prend fin le
jour de la désignation par la Chambre des représen-
tants des nouveaux membres en application de la pré-
sente loi.

CHAPITRE IV

Entrée en vigueur

Art. 5

La présente loi entre en vigueur le jour de sa publi-
cation au Moniteur belge.

4 février 2004

Jean-Pierre MALMENDIER (MR)
André FREDERIC (PS)
Daan SCHALCK (sp.a – spirit)
Tony VAN PARIJS (CD&V)
Hilde VAUTMANS (VLD)
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TEXTE DE BASE

Loi du 2 juin 1998 portant création d’un Centre
d’information et d’avis sur les organisations sec-
taires nuisibles et d’une Cellule administrative de
coordination de la lutte contre les organisations
sectaires nuisibles

Art. 2

Pour l’application de la présente loi, on entend par
organisation sectaire nuisible, tout groupement à vo-
cation philosophique ou religieuse, ou se prétendant
tel, qui, dans son organisation ou sa pratique, se livre
à des activités illégales dommageables, nuit aux indi-
vidus ou à la société ou porte atteinte à la dignité hu-
maine.

Le caractère nuisible d’un groupement sectaire est
examiné sur base des principes contenus dans la Cons-
titution, les lois, décrets et ordonnances et les con-
ventions internationales de sauvegarde des droits de
l’homme ratifiées par la Belgique.

Art. 4

§ 1er. Le Centre comprend douze membres effectifs
et douze membres suppléants désignés par la Cham-
bre des représentants à la majorité des deux tiers. Six
membres effectifs et six membres suppléants sont dé-
signés sur présentation du Conseil des ministres, deux
candidats étant proposés pour chaque mandat à con-
férer.

Aussi bien pour les membres désignés directement
par la Chambre que pour ceux désignés sur présenta-
tion du Conseil des ministres, la parité linguistique en-
tre les membres d’expression néerlandaise et les mem-
bres d’expression française est assurée.

Au moins un membre effectif et un membre sup-
pléant possèdent une connaissance de la langue alle-
mande.

La Chambre des représentants désigne parmi les
membres effectifs le président et le président suppléant.

TEXTE DE BASE ADAPTÉ À LA PROPOSITION

Loi du 2 juin 1998 portant création d’un Centre
d’information et d’avis sur les organisations sec-
taires nuisibles et d’une Cellule administrative de
coordination de la lutte contre les organisations
sectaires nuisibles

Art. 2

Pour l’application de la présente loi, on entend par
organisation sectaire nuisible, tout groupement à vo-
cation philosophique ou religieuse, ou se prétendant
tel, qui, dans son organisation ou sa pratique, se livre
à des activités illégales dommageables, nuit aux indi-
vidus ou à la société ou porte atteinte à la dignité hu-
maine.

Le caractère nuisible d’une organisation1 sectaire
est examiné sur base des principes contenus dans la
Constitution, les lois, décrets et ordonnances et les
conventions internationales de sauvegarde des droits
de l’homme ratifiées par la Belgique.

Art. 4

§ 1er. Le Centre comprend huit membres effectifs et
huit membres suppléants désignés par la Chambre des
représentants à la majorité des deux tiers. Quatre mem-
bres effectifs et quatre membres suppléants sont dési-
gnés sur présentation du Conseil des ministres, deux
candidats étant proposés pour chaque mandat à con-
férer. 2

Aussi bien pour les membres désignés directement
par la Chambre que pour ceux désignés sur présenta-
tion du Conseil des ministres, la parité linguistique en-
tre les membres d’expression néerlandaise et les mem-
bres d’expression française est assurée.

Au moins un membre effectif et un membre sup-
pléant possèdent une connaissance de la langue alle-
mande.

La Chambre des représentants désigne parmi les
membres effectifs le président et le président suppléant.

1 Art. 2 : remplacement.
2 Art. 3, A) : remplacements.
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BASISTEKST

Wet van 2 juni 1998 houdende oprichting van een
Informatie- en Adviescentrum inzake de schadelijke
sektarische organisaties en van een Administratieve
coördinatiecel inzake de strijd tegen schadelijke
sektarische organisaties

Art. 2

Voor de toepassing van onderhavige wet wordt onder
schadelijke sektarische organisatie verstaan, elke
groepering met een levensbeschouwelijk of godsdienstig
doel, of die zich als dusdanig voordoet en die zich in
haar organisatie of praktijken, overgeeft aan schadelijke
onwettige activiteiten, het individu of de samenleving
schaadt of de menselijke waardigheid aantast.

Het schadelijk karakter van een sektarische
organisatie wordt onderzocht op basis van de princi-
pes welke zijn vastgelegd in de Grondwet, de wetten,
de decreten, ordonnanties en in de internationale
verdragen inzake de bescherming van de rechten van
de mens welke door België werden geratificeerd.

Art. 4

§ 1. Het Centrum bestaat uit twaalf vaste leden en
twaalf plaatsvervangende leden die met een tweederde
meerderheid door de Kamer van
volksvertegenwoordigers worden aangewezen. Zes
vaste leden en zes plaatsvervangende leden worden
aangewezen op voordracht van de Ministerraad en voor
elk van de te begeven ambten worden twee kandidaten
voorgedragen.

Zowel voor de rechtstreeks door de Kamer als voor
de op de voordracht van de Ministerraad aangewezen
leden wordt de taalpariteit tussen de Nederlandstalige
en de Franstalige leden gewaarborgd.

Ten minste een vast lid en een plaatsvervangend lid
kennen Duits.

De Kamer van volksvertegenwoordigers kiest uit de
vaste leden de voorzitter en de plaatsvervangende
voorzitter.

BASISTEKST AANGEPAST AAN HET VOORSTEL

Wet van 2 juni 1998 houdende oprichting van een
Informatie- en Adviescentrum inzake de schadelijke
sektarische organisaties en van een Administratieve
coördinatiecel inzake de strijd tegen schadelijke
sektarische organisaties

Art. 2

Voor de toepassing van onderhavige wet wordt on-
der schadelijke sektarische organisatie verstaan, elke
groepering met een levensbeschouwelijk of godsdien-
stig doel, of die zich als dusdanig voordoet en die zich
in haar organisatie of praktijken, overgeeft aan scha-
delijke onwettige activiteiten, het individu of de samen-
leving schaadt of de menselijke waardigheid aantast.

Het schadelijk karakter van een sektarische organi-
satie wordt onderzocht op basis van de principes welke
zijn vastgelegd in de Grondwet, de wetten, de decre-
ten, ordonnanties en in de internationale verdragen in-
zake de bescherming van de rechten van de mens welke
door België werden geratificeerd.1

Art. 4

§ 1. Het Centrum bestaat uit acht vaste leden en
acht plaatsvervangende leden die met een tweederde
meerderheid door de Kamer van volksvertegenwoordi-
gers worden aangewezen. Vier vaste leden en vier
plaatsvervangende leden worden aangewezen op voor-
dracht van de Ministerraad en voor elk van de te bege-
ven ambten worden twee kandidaten voorgedragen. 2

Zowel voor de rechtstreeks door de Kamer als voor
de op de voordracht van de Ministerraad aangewezen
leden wordt de taalpariteit tussen de Nederlandstalige
en de Franstalige leden gewaarborgd.

Ten minste een vast lid en een plaatsvervangend lid
kennen Duits.

De Kamer van volksvertegenwoordigers kiest uit de
vaste leden de voorzitter en de plaatsvervangende
voorzitter.

1 Art. 2: Wijziging van de Franse tekst.
2 Art. 3, A) : vervangingen.
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§ 2. Les membres sont désignés pour un terme de
quatre ans, renouvelable une fois, parmi les personna-
lités éminentes réputées pour leur connaissance, leur
expérience et leur intérêt pour la problématique des
groupements sectaires nuisibles. Ils doivent offrir tou-
tes les garanties leur permettant d’exercer leur mis-
sion avec indépendance et dans un esprit d’objectivité
et d’impartialité.

Les membres effectifs et les membres suppléants
peuvent être relevés de leur mandat par la Chambre
des représentants, en cas de manquement à leurs de-
voirs ou d’atteinte à la dignité de leur fonction.

§ 3. Pour être désigné et rester membre effectif ou
suppléant, les candidats doivent remplir les conditions
suivantes:

1° jouir de leurs droits civils et politiques;

2° ne pas être membre du Parlement européen ou
des Chambres législatives, ni d’un Conseil commu-
nautaire ou régional, ni du gouvernement fédéral ou
d’un gouvernement communautaire ou régional.

§ 4. Il est interdit aux membres du Centre d’être
présents lors de la délibération sur les objets pour les-
quels ils ont un intérêt personnel ou direct ou pour les-
quels leurs parents ou alliés jusqu’au quatrième degré
ont un intérêt personnel ou direct.

§ 5. En cas d’empêchement ou d’absence d’un mem-
bre effectif, il est remplacé par son suppléant.

Le membre effectif ou suppléant dont le mandat prend
fin avant l’expiration du terme de quatre ans est rem-
placé, selon la procédure prévue au § 1er, par un mem-
bre effectif ou suppléant désigné pour le terme restant
à courir.

Le Roi fixe les modalités de l’indemnisation des mem-
bres du Centre.

§ 2. Les membres sont désignés pour un terme de
six ans, renouvelable une fois, en raison de leur  expé-
rience ou de leur connaissance de la problématique
des organisations sectaires nuisibles. Ils doivent offrir
toutes les garanties leur permettant d’exercer leur man-
dat en toute indépendance et dans un esprit d’objecti-
vité et d’impartialité. 3

Les membres effectifs et les membres suppléants
peuvent être relevés de leur mandat par la Chambre
des représentants, en cas de manquement à leurs de-
voirs ou d’atteinte à la dignité de leur fonction.

§ 3. Pour être désigné et rester membre effectif ou
suppléant, les candidats doivent remplir les conditions
suivantes:

1° jouir de leurs droits civils et politiques;

2° ne pas être membre du Parlement européen ou
des Chambres législatives, ni d’un Conseil commu-
nautaire ou régional, ni du gouvernement fédéral ou
d’un gouvernement communautaire ou régional.

§ 4. Il est interdit aux membres du Centre d’être
présents lors de la délibération sur les objets pour les-
quels ils ont un intérêt personnel ou direct ou pour les-
quels leurs parents ou alliés jusqu’au quatrième degré
ont un intérêt personnel ou direct.

§ 5. En cas d’empêchement ou d’absence d’un mem-
bre effectif, il est remplacé par son suppléant.

Le membre effectif dont le mandat prend fin avant
l’expiration du terme de six ans est remplacé par son
suppléant  pour le terme restant à courir. Le membre
suppléant dont le mandat prend fin avant l’expiration
du terme de six ans est remplacé, selon la procédure
prévue au § 1er, par un membre suppléant désigné pour
le terme restant à courir.4

Le Roi fixe les modalités de l’indemnisation des mem-
bres du Centre.

3 Art. 3, B) : remplacement.
4 Art. 3, C): remplacement.
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§ 2. De leden worden aangesteld voor een termijn
van vier jaar, eenmaal hernieuwbaar, uit de eminente
persoonlijkheden die bekend staan omwille van hun
kennis, ervaring en hun interesse voor de problematiek
van de schadelijke sektarische groeperingen. Zij dienen
alle waarborgen te bieden om hun mandaat in volledige
onafhankelijkheid en in een geest van objectiviteit en
onpartijdigheid te kunnen uitoefenen.

De vaste en de plaatsvervangende leden kunnen van
hun mandaat ontheven worden door de Kamer van
volksvertegenwoordigers, indien zij tekortkomen in hun
plichten of de waardigheid van hun functie in het gedrang
brengen.

§ 3. Om als vast of waarnemend lid te worden
aangesteld en om die hoedanigheid te behouden moeten
de kandidaten aan de volgende voorwaarden voldoen:

1° de burgerlijke en politieke rechten genieten;

2° geen lid zijn van het Europees Parlement of van
de Wetgevende Kamers, noch van een Gemeenschaps-
of Gewestraad, noch van de Federale Regering of van
een Gemeenschaps- of Gewestregering.

§ 4. Het is de leden van het Centrum verboden
aanwezig te zijn bij de beraadslagingen over
onderwerpen indien zij hierbij een persoonlijk of
rechststreeks belang hebben of waarbij hun bloed- of
aanverwanten tot de vierde graad een persoonlijk of
rechtstreeks belang hebben.

§ 5. Wanneer een vast lid verhinderd of afwezig is,
wordt het vervangen door zijn plaatsvervanger.

Het vast of plaatsvervangend lid waarvan het
mandaat een einde neemt voor het verstrijken van de
termijn van vier jaar, wordt volgens de in de eerste
paragraaf bedoelde procedure vervangen door een vast
of een plaatsvervangend lid dat voor de rest van de
termijn wordt aangewezen.

De Koning stelt de modaliteiten inzake de vergoeding
van de leden van het Centrum vast.

§ 2. De leden worden aangewezen voor een termijn
van zes jaar, eenmaal hernieuwbaar, omwille van hun
ervaring met of kennis van de problematiek van de
schadelijke sektarische organisaties. Zij dienen alle
waarborgen te bieden om hun mandaat in volledige on-
afhankelijkheid en in een geest van objectiviteit en
onpartijdigheid te kunnen uitoefenen. 3

De vaste en de plaatsvervangende leden kunnen van
hun mandaat ontheven worden door de Kamer van
volksvertegenwoordigers, indien zij tekortkomen in hun
plichten of de waardigheid van hun functie in het ge-
drang brengen.

§ 3. Om als vast of waarnemend lid te worden aan-
gesteld en om die hoedanigheid te behouden moeten
de kandidaten aan de volgende voorwaarden voldoen:

1° de burgerlijke en politieke rechten genieten;

2° geen lid zijn van het Europees Parlement of van
de Wetgevende Kamers, noch van een Gemeenschaps-
of Gewestraad, noch van de Federale Regering of van
een Gemeenschaps- of Gewestregering.

§ 4. Het is de leden van het Centrum verboden aan-
wezig te zijn bij de beraadslagingen over onderwerpen
indien zij hierbij een persoonlijk of rechststreeks be-
lang hebben of waarbij hun bloed- of aanverwanten tot
de vierde graad een persoonlijk of rechtstreeks belang
hebben.

§ 5. Wanneer een vast lid verhinderd of afwezig is,
wordt het vervangen door zijn plaatsvervanger.

Het vast lid wiens mandaat een einde neemt voor
het verstrijken van de termijn van zes jaar, wordt voor
de resterende duur van het mandaat, vervangen door
zijn plaatsvervanger. Het plaatsvervangende lid wiens
mandaat een einde neemt voor het verstrijken van de
termijn van zes jaar wordt vervangen door een plaats-
vervangend lid voor de resterende duur van het man-
daat, overeenkomstig de in § 1 voorgeschreven proce-
dure. 4

De Koning stelt de modaliteiten inzake de vergoe-
ding van de leden van het Centrum vast.

3 Art. 3, B) : vervanging.
4 Art. 3, C) : vervanging.
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